
RIFLE GRIP CAP - JERRY FISHER MEDIUM (1.75"X1.27") STEEL GRIP
CAP

Adds That Special Touch To Your Stock

Finish-ground top and gracefully rounded contours. Screw fits precisely into cap,
and bottoms on shoulder. Takes engraving well.

Attributes

Name: JERRY FISHER MEDIUM (1.75"X1.27") STEEL GRIP CAP
Manufacturer: JERRY FISHER
Product no.: 310301002
Mfr. No.: NONE
Finish: Unfinished
Make: Universal Rifles
Material: Steel
Delivery weight: 0.041kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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RIFLE GRIP CAP JERRY FISHER MEDIUM
Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für den RIFLE GRIP CAP JERRY FISHER MEDIUM entschieden hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um die Funktionalität und das Aussehen deines Gewehrs zu verbessern. Um eine sichere Verwendung
und optimale Leistung zu gewährleisten, lies bitte die folgenden Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Gewehr immer entladen ist, bevor du die Griffkappe installierst oder damit umgehst.
Überprüfe die Griffkappe auf Anzeichen von Beschädigungen oder Mängeln, bevor du sie verwendest.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwende die Griffkappe nur für den vorgesehenen Zweck.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung

Potenzielle Gefahren:

Scharfe Kanten können während der Installation vorhanden sein. Sei vorsichtig, um
Schnittverletzungen zu vermeiden.
Eine unsachgemäße Installation kann dazu führen, dass sich die Griffkappe während der Benutzung
löst, was ein Sicherheitsrisiko darstellt.

Vermeidung von Gefahren:

Trage immer Schutzhandschuhe, wenn du die Griffkappe handhabst.
Stelle sicher, dass die Schraube sicher in die Kappe eingesetzt und ordnungsgemäß angezogen ist.
Überprüfe regelmäßig die Griffkappe auf Lockerungen oder Abnutzung und ersetze sie bei Bedarf.

Altersbezogene Warnungen:

Dieses Produkt ist nicht für die Verwendung durch Personen unter 18 Jahren ohne Aufsicht von
Erwachsenen vorgesehen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Stelle sicher, dass dein Gewehr vollständig entladen ist.
Reinige den Bereich, an dem die Griffkappe installiert wird, um eine sichere Passform zu
gewährleisten.
Richte die Griffkappe über dem vorgesehenen Bereich des Gewehrs aus.
Setze die Schraube in die Kappe ein und ziehe sie vorsichtig an, sodass sie auf der Schulter aufsitzt,
ohne zu fest zu ziehen.
Überprüfe, ob die Griffkappe sicher befestigt ist, bevor du das Gewehr verwendest.

Verwendung:

Verwende die Griffkappe nur beim Umgang mit dem Gewehr.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung auf die Griffkappe während der Benutzung, um Schäden zu
verhindern.
Wenn du eine Bewegung oder Lockerung der Griffkappe bemerkst, stoppe sofort die Nutzung des
Gewehrs und überprüfe die Installation.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge die Griffkappe verantwortungsbewusst gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn die Griffkappe beschädigt oder nicht mehr benötigt wird, wirf sie nicht im normalen Müll weg. Überprüfe
stattdessen die Recyclingmöglichkeiten oder die vorgesehenen Entsorgungsstellen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zu Sicherheits oder Produktproblemen konsultiere bitte die örtlichen Vorschriften oder wende dich an
deinen Händler für Unterstützung.

Danke, dass du diese Sicherheitsanweisungen befolgst. Deine Sicherheit und Zufriedenheit haben für uns oberste
Priorität. Viel Freude bei der verantwortungsvollen Nutzung deiner RIFLE GRIP CAP JERRY FISHER MEDIUM!
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RIFLE GRIP CAP JERRY FISHER MEDIUM Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the RIFLE GRIP CAP JERRY FISHER MEDIUM. This product is designed to enhance the
functionality and appearance of your rifle. To ensure safe use and optimal performance, please read the following
safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always ensure that the rifle is unloaded before installing or handling the grip cap.
Inspect the grip cap for any signs of damage or defects before use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the grip cap only for its intended purpose.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Sharp edges may be present during installation. Handle with care to avoid cuts.
Improper installation can lead to the grip cap detaching during use, posing a safety risk.

Avoiding Hazards:

Always wear protective gloves when handling the grip cap.
Ensure that the screw is securely fitted into the cap and is properly tightened.
Regularly check the grip cap for any loosening or wear and replace if necessary.

AgeSpecific Warnings:

This product is not intended for use by individuals under the age of 18 without adult supervision.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure your rifle is completely unloaded.
Clean the area where the grip cap will be installed to ensure a secure fit.
Align the grip cap over the designated area of the rifle.
Insert the screw into the cap and tighten it carefully, ensuring it bottoms on the shoulder without
overtightening.
Doublecheck that the grip cap is securely attached before using the rifle.

Usage:

Use the rifle grip cap only when handling the rifle.
Avoid placing excessive force on the grip cap during use to prevent damage.
If you notice any movement or looseness in the grip cap, stop using the rifle immediately and check the
installation.

Disposal Instructions
Dispose of the grip cap responsibly in accordance with local regulations.
If the grip cap is damaged or no longer needed, do not throw it in regular waste. Instead, check for recycling
options or designated disposal facilities.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety or product issues, please refer to your local regulations or contact your retailer for
assistance.

Thank you for following these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities. Enjoy using your
RIFLE GRIP CAP JERRY FISHER MEDIUM responsibly!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Tapa de
Empuñadura RIFLE GRIP CAP JERRY FISHER
MEDIUM

Introducción
Gracias por elegir la Tapa de Empuñadura RIFLE GRIP CAP JERRY FISHER MEDIUM. Este producto está
diseñado para mejorar la funcionalidad y apariencia de tu rifle. Para asegurar un uso seguro y un rendimiento
óptimo, por favor, lee cuidadosamente las siguientes instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que el rifle esté descargado antes de instalar o manipular la tapa de empuñadura.
Inspecciona la tapa de empuñadura en busca de signos de daño o defectos antes de usarla.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Usa la tapa de empuñadura solo para su propósito previsto.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Peligros Potenciales:

Pueden estar presentes bordes afilados durante la instalación. Maneja con cuidado para evitar cortes.
Una instalación inadecuada puede provocar que la tapa de empuñadura se desprenda durante el uso,
lo que representa un riesgo de seguridad.

Evitando Peligros:

Siempre usa guantes de protección al manipular la tapa de empuñadura.
Asegúrate de que el tornillo esté bien ajustado en la tapa y correctamente apretado.
Revisa regularmente la tapa de empuñadura en busca de aflojamiento o desgaste y reemplázala si es
necesario.

Advertencias Específicas de Edad:

Este producto no está destinado para el uso por individuos menores de 18 años sin supervisión de un
adulto.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que tu rifle esté completamente descargado.
Limpia el área donde se instalará la tapa de empuñadura para asegurar un ajuste seguro.
Alinea la tapa de empuñadura sobre el área designada del rifle.
Inserta el tornillo en la tapa y apriétalo cuidadosamente, asegurándote de que toque el hombro sin
apretarlo en exceso.
Verifica que la tapa de empuñadura esté firmemente sujeta antes de usar el rifle.

Uso:

Usa la tapa de empuñadura solo cuando manipules el rifle.
Evita aplicar una fuerza excesiva sobre la tapa de empuñadura durante el uso para prevenir daños.
Si notas algún movimiento o aflojamiento en la tapa de empuñadura, deja de usar el rifle
inmediatamente y revisa la instalación.

Instrucciones de Eliminación



Desecha la tapa de empuñadura de manera responsable de acuerdo con las regulaciones locales.
Si la tapa de empuñadura está dañada o ya no la necesitas, no la tires en la basura regular. En su lugar,
verifica las opciones de reciclaje o instalaciones de eliminación designadas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o problemas del producto, consulta tus regulaciones locales o
contacta a tu minorista para obtener ayuda.

Gracias por seguir estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y satisfacción son nuestras principales
prioridades. ¡Disfruta usando tu Tapa de Empuñadura RIFLE GRIP CAP JERRY FISHER MEDIUM de manera
responsable!
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GUIDE DE SÉCURITÉ DU CAPUCHON DE PRISE
RIFLE JERRY FISHER MOYEN

Introduction
Merci d'avoir choisi le CAPUCHON DE PRISE RIFLE JERRY FISHER MOYEN. Ce produit est conçu pour améliorer
la fonctionnalité et l'apparence de votre carabine. Pour garantir une utilisation sûre et des performances optimales,
veuillez lire attentivement les instructions de sécurité suivantes.

Directives de sécurité générales
Assurezvous toujours que la carabine est déchargée avant d'installer ou de manipuler le capuchon de prise.
Inspectez le capuchon de prise pour détecter tout signe de dommage ou de défaut avant utilisation.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Utilisez le capuchon de prise uniquement à des fins prévues.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Risques potentiels :

Des bords tranchants peuvent être présents lors de l'installation. Manipulez avec soin pour éviter les
coupures.
Une installation incorrecte peut entraîner le détachement du capuchon de prise pendant l'utilisation,
posant un risque de sécurité.

Éviter les risques :

Portez toujours des gants de protection lors de la manipulation du capuchon de prise.
Assurezvous que la vis est correctement insérée dans le capuchon et bien serrée.
Vérifiez régulièrement le capuchon de prise pour tout desserrage ou usure et remplacezle si
nécessaire.

Avertissements spécifiques à l'âge :

Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des personnes de moins de 18 ans sans supervision d'un
adulte.

Instructions d'installation et d'utilisation

Installation :

Assurezvous que votre carabine est complètement déchargée.
Nettoyez la zone où le capuchon de prise sera installé pour garantir un ajustement sécurisé.
Alignez le capuchon de prise sur la zone désignée de la carabine.
Insérez la vis dans le capuchon et serrezla soigneusement, en veillant à ce qu'elle repose sur l'épaule
sans trop serrer.
Vérifiez que le capuchon de prise est bien fixé avant d'utiliser la carabine.

Utilisation :

Utilisez le capuchon de prise de la carabine uniquement lors de la manipulation de la carabine.
Évitez d'appliquer une force excessive sur le capuchon de prise pendant l'utilisation pour éviter
d'endommager le produit.
Si vous remarquez un mouvement ou un desserrage du capuchon de prise, arrêtez immédiatement
d'utiliser la carabine et vérifiez l'installation.

Instructions d'élimination



Éliminez le capuchon de prise de manière responsable conformément aux réglementations locales.
Si le capuchon de prise est endommagé ou n'est plus nécessaire, ne le jetez pas dans les déchets ordinaires.
Vérifiez plutôt les options de recyclage ou les installations d'élimination désignées.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou les problèmes de produit, veuillez vous référer à vos réglementations
locales ou contacter votre détaillant pour obtenir de l'aide.

Merci de suivre ces instructions de sécurité. Votre sécurité et votre satisfaction sont nos priorités. Profitez de votre
CAPUCHON DE PRISE RIFLE JERRY FISHER MOYEN de manière responsable !
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RIFLE GRIP CAP JERRY FISHER MEDIUM Guida alle
Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto il RIFLE GRIP CAP JERRY FISHER MEDIUM. Questo prodotto è progettato per migliorare la
funzionalità e l'aspetto del tuo fucile. Per garantire un uso sicuro e prestazioni ottimali, ti preghiamo di leggere
attentamente le seguenti istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che il fucile sia scarico prima di installare o maneggiare il tappo del grip.
Ispeziona il tappo del grip per eventuali segni di danni o difetti prima dell'uso.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Utilizza il tappo del grip solo per lo scopo previsto.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Pericoli Potenziali:

Possono essere presenti bordi affilati durante l'installazione. Maneggia con cura per evitare tagli.
Un'installazione impropria può portare al distacco del tappo del grip durante l'uso, rappresentando un
rischio per la sicurezza.

Evitare i Pericoli:

Indossa sempre guanti protettivi quando maneggi il tappo del grip.
Assicurati che la vite sia saldamente fissata nel tappo e sia correttamente serrata.
Controlla regolarmente il tappo del grip per eventuali allentamenti o usura e sostituisci se necessario.

Avvertenze Specifiche per l'Età:

Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di individui di età inferiore ai 18 anni senza
supervisione adulta.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che il tuo fucile sia completamente scarico.
Pulisci l'area in cui il tappo del grip sarà installato per garantire una presa sicura.
Allinea il tappo del grip sopra l'area designata del fucile.
Inserisci la vite nel tappo e serra con attenzione, assicurandoti che si appoggi sulla spalla senza
stringere eccessivamente.
Controlla nuovamente che il tappo del grip sia saldamente attaccato prima di utilizzare il fucile.

Uso:

Utilizza il tappo del grip solo quando maneggi il fucile.
Evita di applicare una forza eccessiva sul tappo del grip durante l'uso per prevenire danni.
Se noti qualsiasi movimento o allentamento nel tappo del grip, smetti immediatamente di utilizzare il
fucile e controlla l'installazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il tappo del grip in modo responsabile in conformità con le normative locali.
Se il tappo del grip è danneggiato o non è più necessario, non buttarlo nei rifiuti normali. Controlla invece le
opzioni di riciclaggio o le strutture di smaltimento designate.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o problemi del prodotto, ti preghiamo di fare riferimento alle
normative locali o contattare il tuo rivenditore per assistenza.

Ti ringraziamo per aver seguito queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e soddisfazione sono le nostre
massime priorità. Goditi l'uso del tuo RIFLE GRIP CAP JERRY FISHER MEDIUM in modo responsabile!
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RIFLE GRIP CAP JERRY FISHER MEDIUM Instrukcja
Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór RIFLE GRIP CAP JERRY FISHER MEDIUM. Produkt ten został zaprojektowany, aby
zwiększyć funkcjonalność i wygląd Twojego karabinu. Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i optymalną
wydajność, prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że karabin jest rozładowany przed zainstalowaniem lub obsługą nakładki chwytu.
Sprawdź nakładkę chwytu pod kątem uszkodzeń lub wad przed użyciem.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Używaj nakładki chwytu tylko do jej zamierzonego celu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania

Potencjalne Zagrożenia:

Ostro zakończone krawędzie mogą występować podczas instalacji. Postępuj ostrożnie, aby uniknąć
skaleczeń.
Niewłaściwa instalacja może prowadzić do odłączenia się nakładki chwytu podczas użycia, co stwarza
ryzyko bezpieczeństwa.

Unikanie Zagrożeń:

Zawsze noś rękawice ochronne podczas obsługi nakładki chwytu.
Upewnij się, że śruba jest mocno wkręcona w nakładkę i jest odpowiednio dokręcona.
Regularnie sprawdzaj nakładkę chwytu pod kątem luzów lub zużycia i wymień ją w razie potrzeby.

Ostrzeżenia Wiekowe:

Produkt ten nie jest przeznaczony do użytku przez osoby poniżej 18 roku życia bez nadzoru dorosłych.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że Twój karabin jest całkowicie rozładowany.
Oczyść obszar, w którym nakładka chwytu będzie zainstalowana, aby zapewnić pewne dopasowanie.
Wyreguluj nakładkę chwytu nad wyznaczonym obszarem karabinu.
Włóż śrubę do nakładki i dokręć ją ostrożnie, upewniając się, że opiera się na ramieniu bez
nadmiernego dokręcania.
Sprawdź podwójnie, czy nakładka chwytu jest pewnie przymocowana przed użyciem karabinu.

Użytkowanie:

Używaj nakładki chwytu tylko podczas obsługi karabinu.
Unikaj wywierania nadmiernej siły na nakładkę chwytu podczas użytkowania, aby zapobiec
uszkodzeniu.
Jeśli zauważysz jakikolwiek ruch lub luz w nakładce chwytu, natychmiast przestań używać karabinu i
sprawdź instalację.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj nakładkę chwytu odpowiedzialnie zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli nakładka chwytu jest uszkodzona lub nie jest już potrzebna, nie wyrzucaj jej do zwykłych odpadów.
Zamiast tego sprawdź opcje recyklingu lub wyznaczone miejsca utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub problemów z produktem, prosimy o zapoznanie
się z lokalnymi przepisami lub skontaktowanie się z detalistą w celu uzyskania pomocy.

Dziękujemy za przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i satysfakcja są dla nas
najważniejsze. Ciesz się odpowiedzialnym użytkowaniem RIFLE GRIP CAP JERRY FISHER MEDIUM!
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RIFLE GRIP CAP JERRY FISHER MEDIUM
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit RIFLE GRIP CAP JERRY FISHER MEDIUM tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
kiväärisi toimivuutta ja ulkonäköä. Varmistaaksesi turvallisen käytön ja optimaalisen suorituskyvyn, lue seuraavat
turvallisuusohjeet huolellisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että kivääri on tyhjennetty ennen grip capin asentamista tai käsittelyä.
Tarkista grip cap mahdollisten vaurioiden tai vikojen varalta ennen käyttöä.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Käytä grip capia vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvaroitukset käytössä

Mahdolliset vaarat:

Asennuksen aikana voi olla teräviä reunoja. Käsittele varovasti välttääksesi viiltoja.
Väärä asennus voi johtaa grip capin irtoamiseen käytön aikana, mikä aiheuttaa turvallisuusriskin.

Vaarojen välttäminen:

Käytä aina suojakäsineitä grip capin käsittelyssä.
Varmista, että ruuvi on tiukasti kiinnitetty capiin ja että se on kunnolla kiristetty.
Tarkista säännöllisesti grip capin kunto mahdollisten löystymisten tai kulumisen varalta ja vaihda
tarvittaessa.

Ikäkohtaiset varoitukset:

Tämä tuote ei ole tarkoitettu alle 18vuotiaille ilman aikuisen valvontaa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että kiväärisi on täysin tyhjennetty.
Puhdista alue, johon grip cap asennetaan, varmistaaksesi tukevan kiinnityksen.
Aseta grip cap kiväärin merkitylle alueelle.
Aseta ruuvi capiin ja kiristä se huolellisesti varmistaen, että se pysähtyy olkapäähän ilman liiallista
kiristämistä.
Tarkista, että grip cap on tukevasti kiinnitetty ennen kiväärin käyttöä.

Käyttö:

Käytä grip capia vain kiväärin käsittelyn aikana.
Vältä liiallista voimaa grip capin käytön aikana estääksesi vaurioitumisen.
Jos huomaat mitään liikettä tai löysyyttä grip capissa, lopeta kiväärin käyttäminen välittömästi ja tarkista
asennus.

Hävitysohjeet
Hävitä grip cap vastuullisesti paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos grip cap on vaurioitunut tai sitä ei enää tarvita, älä heitä sitä tavalliseen jätteen joukkoon. Tarkista sen
sijaan kierrätysmahdollisuudet tai määrätyt hävityslaitokset.



Lisätiedot ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotteeseen liittyvistä asioista, viittaa paikallisiin sääntöihin tai ota
yhteyttä jälleenmyyjääsi saadaksesi apua.

Kiitos, että noudatat näitä turvallisuusohjeita. Turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi ovat meille ensisijaisia. Nauti RIFLE
GRIP CAP JERRY FISHER MEDIUM:n vastuullisesta käytöstä!
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RIFLE GRIP CAP JERRY FISHER MEDIUM
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt RIFLE GRIP CAP JERRY FISHER MEDIUM. Denna produkt är utformad för att förbättra
funktionaliteten och utseendet på ditt gevär. För att säkerställa säker användning och optimal prestanda, vänligen läs
följande säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att geväret är oladdat innan du installerar eller hanterar greppkåpan.
Inspektera greppkåpan för eventuella tecken på skador eller defekter före användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Använd greppkåpan endast för sitt avsedda syfte.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Potentiella faror:

Vassa kanter kan finnas under installationen. Hantera med försiktighet för att undvika skador.
Felaktig installation kan leda till att greppkåpan lossnar under användning, vilket utgör en säkerhetsrisk.

Undvika faror:

Använd alltid skyddshandskar när du hanterar greppkåpan.
Se till att skruven är ordentligt fäst i kåpan och är korrekt åtdragen.
Kontrollera regelbundet greppkåpan för eventuell lossning eller slitage och byt ut vid behov.

Åldersspecifika varningar:

Denna produkt är inte avsedd för användning av personer under 18 år utan vuxens tillsyn.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att ditt gevär är helt oladdat.
Rengör området där greppkåpan ska installeras för att säkerställa en säker passform.
Justera greppkåpan över det angivna området på geväret.
Sätt in skruven i kåpan och dra åt den försiktigt, se till att den bottnar på axeln utan att överdriva
åtdragningen.
Kontrollera noggrant att greppkåpan är ordentligt fäst innan du använder geväret.

Användning:

Använd greppkåpan endast när du hanterar geväret.
Undvik att lägga överdriven kraft på greppkåpan under användning för att förhindra skador.
Om du märker någon rörelse eller löshet i greppkåpan, sluta använda geväret omedelbart och
kontrollera installationen.

Avfallsanvisningar
Kassera greppkåpan på ett ansvarsfullt sätt i enlighet med lokala föreskrifter.
Om greppkåpan är skadad eller inte längre behövs, släng den inte i vanligt avfall. Kontrollera istället för
återvinningsalternativ eller avfallshanteringsanläggningar.

Kontaktinformation för ytterligare support



För eventuella frågor angående säkerhet eller produktfrågor, vänligen hänvisa till dina lokala föreskrifter eller
kontakta din återförsäljare för hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och tillfredsställelse är våra högsta prioriteringar.
Njut av att använda din RIFLE GRIP CAP JERRY FISHER MEDIUM på ett ansvarsfullt sätt!



1.  

2.  

RIFLE GRIP CAP JERRY FISHER MEDIUM
Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RIFLE GRIP CAP JERRY FISHER MEDIUM. Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil
funkčnost a vzhled vašeho pušky. Aby bylo zajištěno bezpečné používání a optimální výkon, pečlivě si prosím
přečtěte následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je puška vybitá před instalací nebo manipulací s krytem rukojeti.
Před použitím zkontrolujte kryt rukojeti na jakékoli známky poškození nebo vad.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte kryt rukojeti pouze pro jeho zamýšlený účel.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Potenciální nebezpečí:

Ostré hrany mohou být přítomny během instalace. Manipulujte opatrně, abyste se vyhnuli řezným
ranám.
Nesprávná instalace může vést k uvolnění krytu rukojeti během používání, což představuje
bezpečnostní riziko.

Jak se vyhnout nebezpečím:

Vždy při manipulaci s krytem rukojeti noste ochranné rukavice.
Ujistěte se, že šroub je bezpečně upevněn v krytu a je správně utažený.
Pravidelně kontrolujte kryt rukojeti na jakékoli uvolnění nebo opotřebení a v případě potřeby jej
vyměňte.

Varování pro specifické věkové skupiny:

Tento produkt není určen pro použití osobami mladšími 18 let bez dozoru dospělé osoby.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je vaše puška zcela vybitá.
Vyčistěte oblast, kde bude kryt rukojeti instalován, aby se zajistil bezpečný fit.
Zarovnejte kryt rukojeti nad určenou oblastí pušky.
Vložte šroub do krytu a opatrně jej utáhněte, ujistěte se, že se dotýká ramene, ale nepřetahujte.
Znovu zkontrolujte, že je kryt rukojeti pevně připevněn před použitím pušky.

Používání:

Používejte kryt rukojeti pouze při manipulaci s puškou.
Vyhněte se přílišnému tlaku na kryt rukojeti během používání, abyste předešli poškození.
Pokud si všimnete jakéhokoli pohybu nebo uvolnění krytu rukojeti, okamžitě přestaňte používat pušku a
zkontrolujte instalaci.

Pokyny pro likvidaci
Zbavte se krytu rukojeti odpovědně v souladu s místními předpisy.
Pokud je kryt rukojeti poškozen nebo již není potřeba, nevyhazujte ho do běžného odpadu. Místo toho
zkontrolujte možnosti recyklace nebo určené zařízení pro likvidaci.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo problémů s produktem se prosím obraťte na místní předpisy nebo
kontaktujte svého prodejce pro pomoc.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou našimi nejvyššími
prioritami. Užijte si používání RIFLE GRIP CAP JERRY FISHER MEDIUM zodpovědně!


